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ĐỘC LẬP HỘI ĐÒNG QUẢN TRỊ ÔNG NGUYỀN ĐỨC LUYỆN  

VÈ HOẠT ĐỘNG CỦA HỘI Đ ồ N G  QUẢN TRỊ NĂM  2025 
REPO RT O N  A CTIV ITIE S AN D  EVALU ATIO N RESU LTS O FIN D EPEN D EN T  

M EM BER O F THE BOARD O F DIRECTORS MR. N G U Y Ê N D U C  LU YEN  
REGARDING THE ACTIVITIES OF THE BOARD O F D IR E CTO RS IN  2025

Kính gửi: ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2026 

CÔNG TY CỔ PHẦN ĐIỆN L ự c  GELEX 

To 2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 

GELEX ELECTRICITY JOINT STOCK COMPANY

Tại ngày báo cáo, cơ cấu thành viên Hội đồng quản trị (“HĐQT”) của Công ty cổ  phần Điện 
Lực GELEX (“Điện Lực GELEX” hoặc “Công ty”) có 01/05 thành viên độc lập. Dưới đây là 
Thông tin về thành viên độc lập HĐQT, Báo cáo hoạt động của thành viên độc lập HĐQT và Kết 
quả đánh giá của thành viên độc lập HĐQT về hoạt động của HĐQT trong năm 2025:

As o f  the reporting date, the structure o f the Board o f Directors ("BOD ") o f  GELEXElectricity 
JSC. ("GELEXElectric" or the "Company") consists o f  01 ỉndependent member out o f  5 members. 
Below is Informatỉon o f  the reporting Independent Member o f  the BOD, the Report on the activities 
o f the reporting Independent Members o f  the BOD, and the Evaluation results o f  the reportìng 
Independent Member o f  the BOD regarding the activities o f the BOD in 2025:

1. Thông tin về thành viên độc lập HĐQT thực hiện báo cáo 

Information o f  the reporting Independent Member o f the BOD

Họ tên 

Full name

Ngày bổ nhiệm

Date o f  
appoỉntment

Chức vụ tại Điện Lực GELEX 

Positions at GELEX ELECTRIC

Ông Nguyễn Đức Luyện 

Mr. Nguyên Duc Luyen

27/3/2024 

27th March 2024

Thành viên độc lập HĐQT 

Independent Member o f  the BOD
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2. Hoạt động của thành viên độc lập HĐQT thực hiện báo cáo
Report on the activỉties o f  the reportỉng Independent Member o f the BOD

Trong năm 2025, tôi đã tham gia đầy đủ 12/12 cuộc họp HĐQT (đạt tỷ lệ 100% số cuộc họp), 
đã xem xét, cho ý kiến và biểu quyết các vấn đề thuộc thẩm quyền với tỷ lệ đồng ý là 100% đối với 
các nội dung được HĐQT thông qua.

During 2025, Iattended alỉ 12 out o f  12 meetings o f  the BOD (representing 100% attendance). 
1 reviewed, provided opinions and voted on matters yvithin the BOD ’s authority, with a 100% 
approval rate for all resoỉutions adopted by the BOD.

Với tư cách là Thành viên độc lập HĐQT, tôi đã thực hiện đầy đủ chức năng theo quy định 
của pháp luật, Điều lệ và Quy chế hoạt động của HĐQT. Các hoạt động đã thực hiện trong năm bao 
gồm:

As an Independent Member and Chaỉrman o f  the BOD, 1 have duly performed my dutìes in 
accordance with applicable laws, the Company’s Charter, and the BOD’s Operating Regulations. 
Actìvìties carried out during the year include:
(i) Thực hiện chức năng, nhiệm vụ giám sát hoạt động của HĐQT thông qua các cuộc họp, trao 

đổi, cách thức đưa ra Nghị quyết của HĐQT, đồng thời thực hiện giám sát hoạt động của Ban 
Điều hành (“BĐH”) thông qua việc giám sát việc chấp hành các Nghị quyết của HĐQT cũng 
như cơ chế phân quyền giữa HĐQT và BĐH;
Performing supervisory duties over the BOD ’s actìvities through meetings, discussions, and 
the resolutỉon-adoption process, while also overseeing the activities ofthe Management Board 
( “BOM") by monitorìng the implementation o f  BOD’s Resolutions and the delegation 
mechanism behveen the BOD and the BOM;

(ii) Bảo đảm tính độc lập, khách quan trong thảo luận và ra quyết định của HĐQT;
Ensuring independence and objectivity in the BOD’s discussions and decision-making 
processes;

(iii) Trao đổi làm việc thường xuyên với Ban Kiểm Soát, Ban Kiểm Toán Nội Bộ của Công ty và 
giám sát việc thực hiện hoạt động kiểm toán nội bộ.
Maìntainìng regular workìng communicatỉon with the Supervisory Board and the Internal 
Audit and supervising the impỉementation o f internaỉ audit activities;

(iv) Phối hợp cùng với các thành viên HĐQT và BĐH rà soát các báo cáo định kỳ, bất thường của 
Công ty theo quy định.
Coordinating with members o f  the BOD and the BOM to review the Company's perỉodic and 
ad hoc reports in accordance with applicable regulations.

(v) Giám sát việc tuân thủ pháp luật, Điều lệ và Nghị quyết của Đại hội đồng cồ đông 
(“ĐHĐCĐ”)j HĐQT;
Supervisỉng compỉiance with applicable ỉaws, the Company’s Charter, the Resolutỉons o f  the 
General Meeting o f  Shareholders (“GMS ”) and the Resoỉutions o f  the BOD;

(vi) Cho ý kiến và giám sát hoạt động xây dựng hệ thống văn bản quản trị nội bộ thuộc thẩm quyền 
ban hành/sửa đổi/bổ sung của HĐQT và ĐHĐCĐ;
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Leading the development o f  the internal governance documentation under the authorỉty o f  the 
BOD and the GMS to promuỉgate, amend, or supplement;

(vii) Thực hiện biểu quyết thông qua các Nghị quyết/Quyết định của HĐQT theo quy định tại Điều 
lệ và pháp luật. Danh sách các nghị quyết/quyết định thông qua được nêu tại Báo cáo tình hình 
quản trị công ty năm 2025 đã công bố tại \vebsite của Công ty;
Voting to approve the Resolutions and Decisions o f  the BOD ỉn accordance with the 
Company’s Charter and applicabỉe laws. The list o f adopted resolutions and decisions is 
disclosed in the 2025 Corporate Governance Report published on the Company’s website;
Trong quá trình thực hiện nhiệm vụ, tôi luôn phối hợp tốt với các thành viên HĐQT khác, 
thành viên BĐH và cấp quản lý trong Công ty. Tôi đánh giá cao sự hợp tác, hỗ trợ của các bên 
liên quan trong suốt quá trình làm việc trong năm 2025.
Throughout the perỷormance o f my duties, Imaintained effective coordination with other BOD 
members, members o f  the Executive Boarã and the Company’s management ỉevels. I  highỉy 
appreciate the cooperatỉon and support o f aỉl relevant stakehoỉders during 2025.

3. Đánh giá của thành viên độc lập HĐQT thực hiện báo cáo đối với hoạt động của HĐQT 
Evaluatlon results o f  the reporting Independent Members o f  the BOD regardlng the 
activities o f  the BOD

Cơ cấu thành viên HĐQT của Công ty hiện tại có 05 thành viên, trong đó có 01 thành viên 
độc lập (chiếm 20% số lượng thành viên HĐQT), phù hợp với quy định của Luật Doanh nghiệp 
số 59/2020/QH14 ban hành ngày 17/6/2020 đồng thời cũng phù hợp với quy định tại Khoản 
4 Điều 276 Nghị định 155/2020/NĐ-CP hướng dẫn Luật Chứng khoán;
The Company’s BOD currently comprises 05 members, including 01 independent member 
(accounting fo r  60% o f  the total BOD members), in compỉiance with the provisions o f  the 
Enterprises Law No. 59/2020/QH14 issued on 17 June 2020, and also in accordance with 
Clause 4, Artỉcle 276 o f  Decree 155/2020/NĐ-CP guiding the Securities Law;

Các công việc của HĐQT đã được thực hiện theo kế hoạch hoạt động năm 2025 và tuân thủ 
theo Nghị quyết của ĐHĐCĐ, Điều lệ và các quy định quản trị nội bộ về quản trị Công ty. 
HĐQT đã thực hiện đầy đủ chức năng đại diện của các chủ sở hữu trong việc giám sát hoạt 
động điều hành của Công ty, định hướng phù hợp và chỉ đạo kịp thời đảm bảo sử dụng hiệu 
quả các nguồn lực để đạt được các chỉ tiêu do ĐHĐCĐ giao, trên cơ sở tuân thủ các quy định 
của pháp luật và Điều lệ Công ty;

The activities perịormed by the BOD during 2025 were carried out in accordance with the 
Resolutions o f  the GMS, the Company ’s Charter and internal regulations on governance o f  
the Company. The BOD duly fulfúled its representative role on behaựof owners in supervising 
the Company ’s management actỉvities, providing appropriate direction and timely guidance 
to ensure the effìcient utilization o f  resources ỉn achieving targets assigned by the GMS, ỉn 
compliance with applicable laws and the Company 's Charter;
HĐQT phân công nhiệm vụ cụ thể cho từng thành viên HĐQT phụ trách lĩnh vực chuyên môn 
và giám sát hoạt động của các đơn vị trong Hệ thống Điện Lực GELEX;
The BOD assỉgns specific responsibilities to each member o f  BOD fo r  designated areas o f  
expertise and fo r supervỉsing the operatỉons o f  the units wìthin the GELEX Electric System.
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Tất cả thành viên HĐQT có tinh thần trách nhiệm và tính chuyên nghiệp cao, rõ ràng về trách 
nhiệm được phân công trong việc bảo vệ lợi ích của Công ty và cổ  đông, cẩn trọng trong việc 
thực hiện vai trò của mình;
All members o f  the BOD demonstrated a high leveỉ o f  professìonalỉsm and accountability, 
with clearly defmed responsibilỉties in safeguarding the interests o f  the Company and its 
shareholders, and exercised due care in performing their duties;

Trong năm 2025, HĐQT đã tổ chức 12 phiên họp định kỳ để kịp thời xử lý các vấn đề phát 
sinh, cũng như thông qua các quyết sách phù hợp với tình hình thực tế nhằm đảm bảo lợi ích 
cho Công ty và cổ  đông. Các cuộc họp của HĐQT đã được triệu tập và thực hiện theo trình 
tự, thủ tục quy định tại Điều lệ Công ty và quy định của pháp luật, tài liệu họp được chuẩn bị 
và gửi tới các thành viên HĐQT đầy đủ. Nội dung các cuộc họp được các thành viên HĐQT 
thảo luận, phản biện, đánh giá đầy đủ và cẩn trọng;

During 2025, the BOD convened 12 reguỉar meetings to promptỉy address emerging matters 
and adopt appropriate decisions aỉigned with actual business conditions to safeguard the 
interests o f  the Company and its shareholders. Meetings o f  the BOD were convened and 
conducted with defmed agendas, adequate documentation, and in complìance with the 
Company ’s Charter and applìcable regulations. Meeting contents were thoroughly discussed, 
challenged, and careýully evaluated by members o f  the BOD;

Trong năm 2025, HĐQT đã ban hành 87 Nghị quyết và 32 Quyết định theo đúng thẩm quyền. 
Các Nghị quyết, Quyết định của HĐQT được thông qua tại cuộc họp hoặc lấy ý kiến bằng văn 
bản theo đúng quy định của pháp luật và được công bố thông tin theo quy định tại Thông tư 
96/2020/TT-BTC;
In 2025, the BOD issued 87 Resolutions and 32 Decisions within its authority. Such 
resoỉutions and decisions were adopted eìther at meetings or through written resolutions in 
accordance with legal requirements and were duỉy disclosed pursuant to Circular No. 
96/2020/TT-BTC;
HĐQT đã thực hiện đúng vai trò, trách nhiệm trong việc chỉ đạo, hỗ trợ, giám sát BĐH thực 
hiện các nội dung đã được ĐHĐCĐ và HĐQT thông qua, đảm bảo tuân thủ quy định của pháp 
luật, đồng thời hài hòa lợi ích của Công ty và cổ  đông;
The BOD properly fuỉfilled its roles and responsibiỉities in directing, supporting, and 
supervising the BOM ìn ỉmplementỉng matters approved by the GMS and the BOD, ensuring 
legal compliance while balancing the interests o f  the Company and ìts shareholders;

HĐQT trao đổi, thảo luận thường xuyên với BĐH và đã đề xuất nhiều giải pháp hiệu quả, kịp 
thời để giúp BĐH Công ty vượt qua một số thách thức trong quá trình vận hành Công ty, thực 
hiện tốt việc giám sát và kiểm soát việc tuân thủ pháp luật của Công ty;
The BOD proposed various timely and effective Solutions to support the BOM in addressing 
operational challenges, while maintaining effective oversight and monitoring o f  the 
Company’s regulatory compliance;

Bên cạnh đó, HĐQT đã tham gia thường xuyên và tích cực vào các hoạt động xây dựng và 
củng cố văn hóa doanh nghiệp, truyền thông nội bộ và gắn kết nhân sự của Công ty.
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In addition, the BOD actỉvely and regularỉy participated in initiatives relating to corporate 
culture renewal and internaỉ Communications across the Company.

Kính trình Đại hội đồng cổ đông xem xét thông qua toàn văn Báo cáo.

Respectýully submitted to the General Meeting o f Shareholders fo r  consideration and approval o f  
the fu ll report.

Nơi nhân:
Recipients:
- Cổ đông; 

Shareholders;
- HĐQT;

BOD
- CBTT;

Information disclosure
- Lưu VP.

Office archive.

THÀNH VIÊN ĐỘC LẬP HĐQT 
INDEPENDENT MEMBER OF THE BOARD OF DIRECTORS
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